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Nick la douií. luni 



1 Nick 

Daca cineva le-ar cere elevilor $i profesorilor de la 
~coala Elementara Lincoln sa faca trei liste - cu pu$tii 
rai, cu pu$tii de$tepti $i cu pu$tii de treaba -, Nick Allen 
nu s-ar afla pe niciuna dintre ele. Nick merita sa fie pe 
o lista speciala, doar a lui, $i toti $tiau asta. 

Era Nick un copil-problema? Greu de spus. Un lucru 
e sigur: Nick Allen avea o gramada de idei $i $tia sa le 
foloseasca. 

Odata, intr-a treia, Nick se gandi sa transforme dasa 
domni$oarei Deaver intr-o insula tropicala. Ce copil din 
New Hampshire nu ar vrea sa fie vara in februarie? A$a 
ca mai intai ii convinse pe toti sa faca ni$te palmieri mid 
din carton verde $i maro ~i sa-i lipeasca la coltul fiecarei 
banci. Domni~oara Deaver le era profesoara de vreo ~se 
luni ~i se arata incantata. 

- Ce dragut! 
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A doua zi, toate fetele aveau flori de hartie in par ~i 
toti baietii purtau ochelari de soare ~i palarii de plaja. 
Domni~oara Deaver aplauda ~i zise: 

- E atat de plin de culoare! 
A doua zi, Nick a adus o ~urubelhita ~i a reglat ter

mostatul clasei la 30 de grade. Toti copiii s-au schim
bat in pantaloni scuf1:i ~i tricouri ~i s-au descaltat. Iar 
cand domni~oara Deaver a ie~it putin din dasa, Nick 
a impra~tiat vreo zece cani de nisip alb pe podeaua clasei. 
Domni~oara Deaver a ramas din nou surprinsa, vazand 
cat de creativi pot fi elevii ei. 

Numai ca nisipul a ajuns in hol, iar lui Manny, ingriji
torul, nu i s-a pa"rut deloc creativ. ~i s-a dus hotarat pana 
la cancelarie. 

Directoarea a mers pe urmele darei de nisip ~i, cand 
a ajuns la capatul ei, a vazut-o pe domni~oara Deaver, 
standin fafa clasei ~i aratandu-le catorva copii cum se 
danseaza hula, ~i apoi, pe un baiat cu parul castaniu, 
dezbracat pana la brau, care tocmai trimitea o minge de 
volei peste fileul facut din ~se tricouri legate intre ele. 

Excursia clasei a treia in tarile calde a luat brusc sfar~it. 
Dar asta nu l-a oprit pe Nick sa incerce sa inveseleas

ca din nou atmosfera. ~coala Lincoln trebuia scoasa din 
amof1:eala din cand in cand, iar Nick era persoana potri
vita pentru aceasta misiune. 



Un an mai tarziu, Nick a descoperit ceva fenomenal: 
mierla. Intr-o seara a vazut la televizo·r o emisiune in 
care mierla cu aripi ro~ii scotea un sunet ascutit cand se 
apropia de ea vreun uliu sau o alta pasare periculoasa. 
Din cauza modului de propagare a sunetului, pasarile de 
prada nu ~tiau din ce directie se aude. 

A doua zi, cand citeau in tacere, Nick s-a uitat la pro
fesoara ~i a observat ca nasul doamnei Avery era curbat ~i 
semana cu ciocul unui uliu. Atunci Nick a scos un „piii" 
pitigaiat, ca mierla. 

Doamna Avery ~i-a ridicat brusc privirea din carte ~i 
s-a uitat in jur. Nu ~tia dne facuse a~, prin urmare a zis 
.. ~~~~!" intregii clase. 

Un minut mai tarziu, Nick a scos acela~i sunet, dar ~i 
mai tare. ,,Piiii!" De data asta cativa colegi au chicotit. Dar 
doamna Avery s-a prefacut ca nu a auzit nimic ~i, peste 
aproximativ cincisprezece secunde, s-a ridicat ~i s-a dus 
in spatele clasei. 

Fara sa-~i ia ochii din carte ~i fara sa se mi~te deloc, 
Nick a scos din toti rarunchii cel mai strident ~i mai ener
vant „Piiii!" posibil. 

Doamna Avery a izbucnit. 
-Janet Fisk, inceteaza! 
Janet, care statea la patru randuri de Nick, s-a albit 

toata, apoi s-a inro~it. 
- Dar eu n-am facut nimic ... Pe cuvant. 
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Lui Janet ii tremura vocea, ca $i cum i-ar fi venit sa 
planga. 

Doamna Avery $i-a dat seama ca s-a in~elat $Í $Í-a cerut 
scuze. 

- Cineva totu~i o cauta cu lumanarea, a zis doamna 
Avery, semanand din ce in ce mai mult cu un uliu. 

Nick a continuat sa citeasca $i nu a mai scos niciun 
sunet. 

La pranz, Nick a stat de vorba cu Janet. ii parea rau ca 
doamna Avery o certase. Janet statea in acela$i cartier cu 
Nick $i cateodata se jucau impreuna. Era buna la baseball, 
iar la fotbal ii intrecea pe majoritatea baietilor $Í fetelor 
din $COala. 

- Hei, Janet, imi pare rau ca te-a certat, i-a zis Nick. 
E vina mea. Eu faceam a~. 

- Serios? l-a intrebat Janet mirata. Dar cum de i s-a 
parut doamnei Avery ca sunetul venea de la mine? 

A$a ca Nick i-a povestit despre mierle, iar lui Janet 
is-a parut foarte interesant. Pe urma a incercat sa-1 imite 
de cateva ori $Í sunetele scoase de ea erau chiar mai stri
dente $Í mai pitigaiate decat ale lui Nick. A promis ca nu 
va spune nimic nimanui. 

ln tot restul anului, cel putin o data pe saptamana, 
doamna Avery a auzit un „piiii" in timpul orelor - cand 
un piuit subtire, cand unul $i mai subtire. 



Dar doamna Avery nu a aflat niciodata cine scotea 
sunetul acela ~i cu timpul a reu~it sa-l ignore. Dar ea tot 
semana cu un uliu. 

Pentru Nick, fusese un lung experiment ~tific - unul 
incununat de succes. 

~i ii placuse ~i lui Janet Fisk. 



2 Doamna Granger 

Totul s-a schimbat in dasa a cincea. Era anul in care 
incepeau gimnaziul. Clasa a cincea insemna note de tre
cere. Fara pauza de dimineata. Cu note adevarate, din 
cifre, trecute in carnet. Dar, mai presus de toate, dasa a 
cincea insemna doamna Granger. 

Erau cam o suta cincizeci de copii in dasa a cincea. 
Aveau ~pte profesori: doi de mate, doi de ~iinte, doi de 
studii sociale ~i o singura profesoara de limba engleza. 
Doamna Granger pusese monopol asupra limbii engleze -
~i i se dusese vestea. 

Doamna Granger locuia singura intr-o casuta cocheta 
din zona veche a ora~ului. Avea o ma~ina veche, albastru 
deschis, cu care venea in fiecare dimineata la ~coala, fie 
ploaie, fie soare, zapada sau lapovita, grindina sau vant. 
ln condica ei, al carei inceput se pierdea in negura vre
murilor, nu exista nicio absenta, 

Parul, alb aproape in intregime, era prins sus, intr-un 
fel de cuib, la ceafa. Spre deosebire de profesoarele mai 

13 



tinere, nu venea niciodata la ~coala imbracata in panta
loni. Avea doua costume (fusta ~i sacou) - uniforma gri 
~i uniforma albastra - pe care le purta intotdeauna cu 
o cama~ alba, cu o camee prinsa la gat. Doamna Granger 
se numara printre acei oameni care nu transpira nicio
data. I~i dadea sacoul jos numai cand erau peste treizeci 
de grade. 

Era scunda, ca orice profesor. Puteai sa vezi in ~coala 
~i elevi de dasa a cincea mai inalti decat ea. Dar doam
na Granger parea uria~. Din cauza ochilor. Erau cenu~iu 
inchis ~i, cand i~i tura privirea la maximum, te facea sa 
te simti ca un fir de praf. Ochii ei puteau la fel de bine sa 
straluceasca ~i sa rada, iar copiii spuneau ca glumele ei 
erau chiar foarte bune. lnsa nu glumele o facusera celebra. 

Toti erau convin~i ca doamna Granger avea vedere cu 
raze X. Nici prin gand sa nu-ti treaca sa mesteci guma pe 
o raza de cincisprezece metri: doamna Granger o sa te vada, 
0 sa te opreasca ~i O sa-ti lipeasca guma pe un cartona~ 
galben. Pe urma o sa ti-1 prinda de cama~ cu un ac de 
siguranta ~i va trebui sa-1 poqi tot restul zilei. Dupa aceea 
te duci cu el acasa, i-1 dai unuia dintre parinti sa-1 sem
neze, ~i i-1 aduci doamnei Granger ziua urmatoare. Iar 
pe doamna Granger n-o intereseaza ca nu e~ti in dasa 
a cincea, pentru ca, din punctul ei de vedere, mai devre
me sau mai tarziu, 0 sa fii. 



Toti copiii de la $coala Primara Lincoln ~tiau ca vor 
ajunge in dasa a cincea la un moment dat· ~i ca doamna 
Granger avea sa le noteze testele de ortografie ~i de citi
re ~i, mai rau inca, testele de vocabular - saptamana de 
saptamana, luna de luna. 

Tuturor profesorilor de limba engleza din lume le place 
sa-i puna pe copii sa foloseasca diqionarul: ,,Verificati-va 
ortografia. Verificati definitia. Verificati despartirea in 
silabe." 

Doamnei Granger nu doar ca-i placea dictionarul. 11 
iubea, ba aproape ca-1 venera. ln fiecare saptamana venea 
cu o lista de treizeci ~i cinci de cuvinte noi, daca nu chiar 
mai multe. 

$i, ca ~i cum n-ar fi fost destul de rau, in fiecare dimi
neata aparea pe tabla „Cuvantul zilei". Daca intr-o zi nu 
notai cuvantul in caiet, nu-1 cautai in dictionar ~i nu-i 
invatai definitia, mai devreme sau mai tarziu doamna 
Granger tot afla, ~i atunci, toata saptamana erau pe tabla 
doua cuvinte, special pentru tine. 

Doamna Granger avea treizeci de diqionare pe o etajera 
din spatele clasei. Dar lumina ochilor ei era un dictionar 
enorm, care continea toate cuvintele din lume, genul de 
carte pe care nu poti s-o duci de unul singur. Imensul 
volum statea singur pe o masuta_, in fata clasei, ca un altar. 

Fiecare elev care a terminat $coala Primara Lincoln in 
ultimii treizeci ~i cinci de ani i~i aduce aminte ca a stat 



Doamna Granger iubea dictionarul. 



langa masa aceea ~i a auzit refrenul doamnei Granger: 
,,Cauta cuvantul! De-aia exista dictionarul." 

Chiar ~i inainte de inceperea anului ~colar, cand pen
tru Nick ~i prietenii lui era inca vara de dinaintea dasei 
a cincea, doamna Granger era ocupata. Toµ parintii noilor 
elevi din dasa a cincea au primit o scrisoare de la ea. 

Mama lui Nick a citit o parte din scrisoare cu voce tare 
in timpul cinei, intr-o seara de august. 

ln orice casa trebuie sa existe un dictionar bun, 
pentru ca elevii sií-$i facií. bine tema. Cunoa$terea 
regulilor ortografice, a regulilor gramaticale $Í 
fmbogatirea vocabularului sunt esentiale pentru 
elevi. Cunoa$terea limbii ajuta la formarea gán
dirii logice, iar dasa a cincea este cel mai bun 
moment pentru ca fetele $Í baietii sa-$i fmboga
teasca vocabularul. 

Urma apoi lista dictionarelor pe care doamna Granger 
le considera „acceptabile pentru studiu". · 

Doamna Allen a zis: 
- Ma bucur ca ai o profesoara care-~i ia meseria in serios. 
Nick a mormait ceva, voia sa-~i manance lini~tit ham-

burgerul. Dar pepenele de la desert nu a reu~it sa-1 inve
seleasca cine ~tie ce. 

BIBUOTEC~ JUDE'fEANA .BOD PtTER" 
SFANTU GHEORGHE 
rc1: ss1 609, a1s sn 

SEPSISZENTGYÖRGY 
BOO PÉTFR MF<WFI l<IÍ~IVlrrfo 
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Nick nu prea avea nevoie de dictionare. fi placeau mult 
cuvintele $i le folosea corect. Numai ca se gandea ca pen
tru a invata cuvinte noi era suficient sa citeasca. Iar el 
citea tot timpul. 

Cand Nick dadea peste un cuvant pe care nu-1 cuno~ea, 
il intreba pe tatai sau pe fratele lui sau pe cine era prin 
preajma ce insemna $i, daca $tiau, ii spuneau. Dar cu 
doamna Granger era altfel. Auzise multe despre ea $i cu 
un an in urma ii vazuse pe elevii de-a cincea in biblioteca, 
cu nasul in dictionare, disperati sa-$i termine fi$ele de 
vocabular pentru ora de engleza. 

Mai era o saptamana de vacanta $Í Nick deja simtea ca 
urmeaza un an $Colar foarte, foarte lung. 



3 Íntrebarea 

Prima zi de ~coala a fost de acomodare. Elevii au primit 
manualele ~i au stat de vorba. 

Toti intrebau: 
- Ce-ai facut in vacanta de vara? 
Primele cinci ore au trecut u~or pentru Nick. 

Dar venea a ~asea ora. Doamna Granger nu ~tia de 
gluma. 

Mai intai le-a dat un test de evaluare, ca sa vada cate 
cuvinte cuno~teau elevii din cele treizeci ~i cinci pe care 
le aveau de invatat in acea saptamana. Tremur, circular, 

orchestra - lista nu se mai termina. Cele mai multe ii erau 
cunoscute lui Nick. 

Apoi le-a impaqit foile cu metoda de predare. Pe urma, 
o prezentare scrisa despre scrisul de ma.na ~i apoi, un 

exemplu despre cum trebuie sa arate titlul fiecarei lectii. 
Treizeci ~i ~pte de minute fara nicio pauza. 
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Nick se pricepea de minune sa puna intrebari ca sa traga 
de timp - strategia „piedica pentru profesor" sau „pierdere 
de timp garantata". Cu trei minute inainte de clopotel, in 
acea fraqiune de secunda dintre sfar~itul lectiei ~i anun
tarea temei pentru ziua urmatoare, Nick putea sa lanseze 
o intrebare care-i distragea atentia profesorului destul cat 
sa ama.ne sau chiar sa renunte la tema. 

Sincronizarea era importanta, dar intrebarea potrivita 
era partea cea mai grea. Intrebari despre ~tirile zilei, 
intrebari despre facultatea la care a fost profesorul, 
intrebari despre cartea sau sportul sau despre hobby-ul 
favorit al profesorului - Nick ~tia toate manevrele posi
bile ~i avea foarte mare succes. 

~i iata-l acum in dasa a cincea, spre finalul primei ore 
de engleza cu doamna Granger: Nick simtea in aer apro
pierea temei pentru acasa, a~ cum un fermier simte ca 
vine O furtuna. 

Doamna Granger a facut o pauza ca sa-~i recapete 
suflul ~i ma.na lui Nick a ta~nit in sus ca o sageata. S-a 
uitat la schema cu elevii din fiecare banca, apoi s-a uitat 
la el. Ochii ei cenu~ii ~i taio~i nu erau nici macar la inten
sitate medie. 

- Da, Nicholas? 
- Doamna Granger, aveti atat de multe dictionare in 

dasa asta, ~i mai ales acela enorm ... De unde au aparut 



atatea cuvinte? Au fost copiate din alte dictionare? Este 
o carte foarte mare. 

Era grenada perfecta: Buum! 
Mai multi colegi au zambit ~i cativa s-au uitat pe furi~ 

la ceas. Nick avea o reputatie buna ~i toata dasa ~tia ce 
facea. 

Din nefericire, ~i doamna Granger ~tia. A ezitat o dipa, 
apoi i-a zambit, putin cam prea frumos ca sa fie adevarat. 
Ochii ei aveau culoarea unui nor de furtuna. 

-Ah, ce intrebare interesanta, Nicholas. ¼ putea vorbi 
ore intregi despre asta, cu siguranta. 

Se uita apoi spre toti elevii din dasa. 
- Mai vrea ~i altcineva sa ~tie raspunsul? 
Au dat cu totii din cap in semn ca da. 
- Foarte bine. Nicholas, nu vrei tu sa cercetezi ~i sa 

sustii o prezentare in fata dasei pe acest subiect? 0 sa fie 
mult mai placut sa descoperi raspunsul singur decat sa-1 
afli de la mine. Te rog sa pregate~ti prezentarea pentru 
ora urmatoare. 

Doamna Granger i-a zambit din nou. Foarte frumos. 
Apoi a revenit la ale ei. 

- Iar tema pentru maine o gasiti la pagina doisprezece 
din manualul Cuvinte vii ... 

Nick mai ca n-a auzit tema. Inima ii batea tare ~i se 
simtea mic, foarte mic. Simtea ca i se inro~isera varfurile 
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urechilor ~i ca straluceau. E~ec total. Tema suplimentara. 
~i, probabil, un mic semn negru in dreptul numelui sau, 
pe schema cu elevii. 

Tot ce auzise dcspre aceasta profesoara era adevarat: 
nu e bine sa te pui cu Calaretul Singuratic. 



4 Detectivul de cuvinte 

Era o dupa-amiaza superba de septembrie, cu soare 
din plin, briza racoroasa, cer albastru. lnsa nu ~i pentru 
Nick. 

Nick avea de facut o prezentare pentru a doua zi. Mai 
avea de copiat ~i definitiile celor treizeci ~i cinci de cuvin
te. Pentru doamna Granger. Nu a~ trebuia sa fi.e la ~coala. 
Nu pentru Nick. 

Acasa la Nick exista o regula: Mai intai tema. Adica 
imediat dupa ~coala. Nick il auzise pe fratele lui mai 
mare, James, oftand ~i bombanind regula asta ani de zile, 
pana in urma cu doi ani, cand terminase liceul. Dar, dupa 
primul semestru, James le-a scris: ,,Am luate note foarte 
mari pentru ca, atunci cand am ajuns aici, ~tiam deja ce 
am de facut mai intai." Acea scrisoare a fost dovada de 
care mama ~i tatai lui Nick aveau nevoie. ,,Mai mtai tema" 
era lege din septembrie pana in iunie. 

Pentru Nick asta nu era o problema, pentru ca nu 
prea avusese teme. Sigur, se mai uita peste cuvintele 
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Mai 'intdi tema 



din vocabular, facuse ni~te rezumate scurte pentru cateva 
carti in dasa a patra, dar, in afara de asta, nimic. Pana 
atunci, ~coala niciodata nu-i invadase timpul liber. Mul
tumita doamnei Granger, acele vremuri erau apuse. 

Mai intai a cautat definitiile in dictionarul ro~u nou
nout pe care i-1 cumparase mama lui pentru ca a~ ii zisese 
doamna Granger. I-a luat aproape o ora. Dinspre curtea 
lui John, in josul strazii, auzea meciul de baseball: tipete, 
strigate ~i, la fiecare cateva minute, pocnetul puternic al 
batei care lovea mingea. Dar el avea o prezentare de facut. 
Pentru doamna Granger. 

Nick s-a uitat la inceputul dictionarului. Volumul avea 
o introducere cu titlul „Cuvintele ~i originea lor". 

,,Perfect!" ~i-a zis. Era exact ce-i trebuia pentru prezen
tarea lui. N-avea cum sa-i ia mai mult de cateva minute. 
Lui Nicki se parea ca deja simte soarele ~i briza pe faµ 
in timp ce füge afara, la joaca, cu tema terminata. 

Apoi a citit príma propozitie din introducere: 

Fara fndoialií, dictionarul acesta de limba 
moderna este unul dintre cele mai surprinza
tor de complexe $Í profunde documente create 
vreodata, fntrucat fncorporeaza date etimolo
gice unice, reflectand nu doar o eruditie lexico
grafica extraordinara, ci $Í visele, discursul $Í 



creativitatea a milioane de oameni de-a lungul 
a mii de ani - cc'í.cifiecare om care a vorbit sau scris 
vreodatií in limba englezií a avut o contribupe la 
elaborarea lui. 

Cum?! Nick s-a scarpinat in cap ~i a mai citit o data. ~i 
inca o data. Oegeaba. Parca ar fi citit ingredientele unui 
~mpon. 

A inchis dicµonarul cu zgomot ~i a coborat scarile. 
ln familia lui Nick se citea mult, a~ ca biblioteca aco

perea trei dintre cei patru pereµ ai sufrageriei. Aveau doua 
enciclopedü in mai multe volume: setul negru era pentru 
adulµ, setul ro~u, pentru copii. Nick scoase volumul cu 
litera O din setul ro~ ~i cauta cuvantul dictionar. Avea 
trei pagini, cu intrari pentru Diqionare vechi, Detectivii 
de cuvinte ~i Dictionarele azi. Nu era din cale afara de 
interesant. Dar n-avea de ales, a~ ca s-a trantit pe cana
pea ~i a citit tot. 

Cand a terminat volumul pentru copii, a deschis enciclo
pedia neagra ~i a citit mai tot ce a gasit despre diqionare. 
Nu intelegea mai mult de jumatate din ce citea. 

S-a lasat pe spate ~i ~i-a acoperit ochii cu bratul, in
cercand sa-~i imagineze cum avea sa prezinte toate 
plictico~eniile alea. Cu putin noroc, avea ce vorbi trei 



minute. Dar, cum Nick era Nick, i-a venit brusc o idee 
care l-a facut sa zambeasca cu gura pana la urechi. 

Ii era clar ca putea sa se amuze facand prezentarea. 
Putea sa faca ceva deosebit. La urma urmelor, doamna 
Granger ~i-o cautase. 



azi? Dupa pranz, a cincea ~i a ~sea ora au tinut cat doua 
tic-tacuri. 

Cand s-a sunat de ora a ~ptea, doarnna Granger a intrat 
in dasa, a facut patru pa~i pana la catedra din marginea 
dasei, a deschis catalogul, a aruncat o privire prin dasa ~i 
a bifat de doua ori in catalog. Apoi s-a uitat la Nick ~i a zis: 

- Cred ca azi incepem ora cu o scurta prezentare. 
Nicholas? 

Trecusera doar cincisprezece secunde de la inceperea 
celei de-a ~ptea ore, iar Nick se afla deja in lumina reflec
toarelor. 

,,Doamna joaca dur", ~i-a zis Nick. A inghitit in sec, 
~i-a luat fi~ele cu notite mototolite ~i ghiozdanul ~i s-a 
dus in fata dasei. S-a a~ezat langa dictionarul uria~ de 
pe masuta, iar doamna Granger s-a dus in spatele dasei 
~i s-a a~ezat pe un scaun inalt de langa rafturile cu caqi. 
Era imbracata cu uniforma ei albastra. 

Nick a tras adanc aer in piept ~i a inceput. 
- Ei bine, primul lucru pe care 1-am aflat a fost ca 

primul dictionar englez ... 
Doamna Granger il intrerupse. 
- Scuza-ma, Nicholas, dar prezentarea ta are vreun 

titlu? 
Nick s-a uitat la ea pierdut. 
- Un titlu? N-nu, nu i-am pus titlu. 
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- Sa nu uitati sa includeti un titlu de fiecare data cand 
aveti o prezentare orala sau scrisa. Acum te rog sa conti
nui, Nicholas, i-a zis zambind ~i dand aprobator din cap. 

Nick a reluat. Privind drept catre doamna Granger, 
a zis: 

- Dictionarul. 
Cativa copii s-au amuzat, dar Nick s-a tiflut tare ~i a con

tinuat sa vorbeasca. 

- Multi considera ca primul dicµonar englez a fost alca
tuit in secolul al XVIII-lea de un domn pe nume Samuel 
Johnson. El traia la Londra, in Anglia. Era foarte de~ept 
~i a scris o multime de carti ~i voia ca toti ceilalti oameni 
de~epti sa poata folosi un dicµonar bun, a~ ca a scris el 
unul. Dar au existat ~i alte dictionare inainte. In primul 
rand, Dictionarul lui Johnson era diferit prin dimensiunea 
lui. Avea peste patruzeci ~i trei de mii de cuvinte. 

Elevii au scos tot felul de sunete cand au auzit numarul 
acela mare - ,,Ooo!", ,,Maama!" ~i tot a~-, iar Nick nu s-a 
mai putut concentra. Si-a ridicat privirea catre doamna 
Granger, a~teptandu-se s-o vada cum il strapunge cu pri
virea. Dar nu. Privirea ei era aproape prietenoasa, intr-un 
fel profesoral. 

- $~~~ ... Continua, Nicholas. Ai inceput bine, i-a zis 
doamna Granger. 
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Lui Nick i-a venit sa zambeasca, dar ~i-a vazut colegii 
uitandu-se fix la el, a~a ca a strans ~i mai tare in maini 
notitele ~i a continuat. 

- Samuel Johnson a mai facut ceva deosebit: a ales 
cuvintele care i s-au parut cele mai importante ~i a dat 
multe exemple care aratau cum erau ele folosite de oarneni. 
De exemplu, a aratat ca a lua putea fi folosit in o suta 
treisprezece feluri diferite ... 

Prezentarea lui Nick a continuat douasprezece minute 
fara probleme. Nu-i venea sa creada cat de u~or ii era sa 
stea acolo ~i sa vorbeasca despre lucrurile alea. Dupa alte 
cinci minute, doarnna Granger l-a intrerupt din nou pe Nick: 

- Nu e frumos sa cascati zgomotos sau sava puneti 
capul pe banca atunci cand cineva sustine o prezentare. 

Nimeni din dasa nu dadea doi bani pe prezentarea lui. 
Cu exceptia doamnei Granger. 

De fiecare data cand Nick se uita la ea, o vedea zambind. 
Iar ochii ei nu erau absolut deloc reci sau taio~i. Ii sorbea 
cuvintele, dadea aprobator din cap ~i, din cand in cand, 
spunea: ,,Foarte bine punctat" sau „Da, foarte corect". 

Dar cand s-a uitat din nou la ea, a surprins-o uit:andu-se 
pe furi~ la ceas. Trecusera optsprezece minute. Poate ca 
ideea lui avea sa tina pana la urma. Urma faza a doua. 

Nick a scos din ghiozdan dictionarul ro~u adus de aca
sa, cel pe care-1 aveau majoritatea elevilor - cel pe care 
doamna Granger le zisese sa-1 foloseasca. 



- Acesta este dictionarul pe care-1 folosesc acasa 
pentru vocabular ~i... ~i aseara m-am uitat pe primele 
pagini ~i am aflat multe despre felul in care a fost facut 
dicµonarul... chiar din aceasta carte. ~ ca m-am gandit 
ca a~ putea pune unele lucruri din el in prezentarea mea. 
Spuneaici... 

- Nicholas? 
Nick s-a uitat spre ea. Doamna Granger s-a dat jos de 

pe scaunul inalt ~i picioarele lui de lemn au scarta,it pe 
linoleum. Colegii au devenit atenti. Doamna Granger 
a zambit, a ridicat din sprancene ~i a ara.tat catre ceasul ei. 

- Nicholas, ered ca colegii tai ar trebui sa citeasca 
restul singuri, acasa. Acum ... 

John a ridicat ma.na ~i, dupa ce doamna Granger i-a 
facut semn, a zis: 

- Dar eu nu am acasa acest diqionar, doamna Granger. 
Eu il am pe cel albastru. 

$i alti cativa copii au zis imediat: 
- $i eu la fel. 
Profesoara s-a straduit sa nu-~i arate enervarea. 
- Foarte bine, Nick, dar sa nu dureze mult. Trebuie 

sa. facem ~i alte lucruri azi. 
Cu ochii mari, Nick a aprobat cu un gest din cap, ~i-a 

potrivit ochelarii pe nas ~i a inceput sa citeasca. 
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Fára indoialií, dictionarul acesta de limbií modernií 
este unul dintre cele mai surprinziítor de complexe 
$Í profunde documente create vreodatií, fntrucdt 
fncorporeazií date etimologice unice, reflectdnd 
nu doar o eruditie lexicograficií extraordinarií, ci 
$i visele, discursul $i creativitatea a milioane de 
oameni de-a lungul a mii de ani - ciíci fiecare om 
care a vorbit sau scris vreodatií fn limba englezií a 
avut o contributie la elaborarea /ui ... 

Articolul era lung, iar copiii se plictiseau de moarte. 
Dar nimeni nu-~i arata plictiseala. Toti ~tiau ca trecuse 
mai bine de jumatate din ora ~i ca prezentarea lui Nick 
nu era o prezentare ~i atat. Era una dintre cele mai tari 
metode de a trage de timp pe care le inventase. 

Doamna Granger ~tia ~i ea. A plecat din spatele clasei 
~is-a dus langa geam. Nick se uita la ea din cand in cand, 
in timp ce citea, ~i de fiecare data ochii doamnei Granger 
se aprindeau ~i ajungeau la un nou grad de intensitate. 
La opt minute dupa cea mai reu~ita repriza de citit fara 
intrerupere, ochii ei incandescenti gaureau pur ~i simplu 
tabla din spatele lui. Mai erau doar zece minute din cea 
de-a ~ptea ora. 

Nick a tras aer in piept inainte de un paragraf nou ~i 
doamna Granger l-a intrerupt. 



- Aici ar fi bine sa te opre~ti, Nicholas. Haideti sa-1 
aplaudam pentru prezentare. 

Aplauzele nu au tinut mult. 
Dupa ce Nick ~i-a luat ghiozdanul ~i notitele ~i s-a 

a~ezat la loc in banca, ochii doamnei Granger ~i-au reve
nit cat de cat la normal ~i chiar i-a zambit. 

- Cu toate ca a fost putin cam lunga, a zis ea ~i a facut 
o pauza, ca sa fie inteleasa, prezentarea ta a fost buna. ~i 
nu e fascinant ca engleza are mai multe cuvinte diferite 
decat orice alta limba din lume? adauga, aratand catre 
dictionarul ei mare. Volumul acesta contine definiµile a 
peste patru sute cincizeci de mii de cuvinte. Nu-i a~ ca 
am avut dreptate, Nicholas? Pentru ca ai aflat toate aceste 
lucruri prin propriile eforturi, ele vor insemna mult mai 
mult pentru tine. 

Doamna Granger radia. Nick s-a facut mic in banca. Era 
mult mai rau decat faptul ca trebuise sa scrie o prezenta
re, mai rau decat faptul ca o prezentase stand in picioare. 
Era tratat ca un ... ca elevul ei preferat. ~i avea impresia ca 
o facea intentionat. Reputatia lui era ín mare pericol. ~ 
ca a mai pus o íntrebare. 

A ridicat ma.na ~i nici nu a a~teptat permisiunea doam
nei Granger. 

- Da, dar, ~iti, tot nu inteleg de ce un cuvant inseam
na ceva ~i altul, altceva. De exemplu, de ce caine ínseamna 
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animalul care face „ham" ~i da din coada? Cine hotara~te 
asta? 

Iar doamna Granger a cazut in plasa. 
- Cine hotara~te ca sensul cuvantului caine este „cai

ne"? Tu, Nicholas. Tu, eu.~i toti ceilalti din aceasta dasa, 
din acest ora~, din acest stat ~i din aceasta tara. Top spu
nem la fel. Daca am trai in Franta, am spune ca pentru 
animalul patruped cu blana cuvantul potrivit e chien - suna 
ca .. ~ii-a"-, darel arinsemna ceea ceinseamna caine pentru 
tine ~i pentru mine. Iar in Germania se zice Hund - ~i tot 
a~, peste tot in lume. Dar daca toti cei din aceasta dasa 
ar hotari sa-i spuna altfel acestui animal ~i daca restul 
oamenilor i-ar zice la fel, atunci a~a i s-ar spune ~i, la un 
moment dat, ar intra in dictionar. Noi hotaram ce intra 
in acea carte, zise ea aratand catre uria~ul volum. 

Apoi s-a uitat la Nick ~i a zambit din nou. 
- Dar, desigur, la acel dictionar au lucrat sute de oameni 

inteligenti timp de multi ani, a continuat doamna Gran
ger, a~ ca, in ce ne prive~te, dictionarul acela este lege. 
Legile se pot schimba, desigur, dar numai daca e nevoie. 
Se poate sa fie nevoie de cuvinte noi, dar toate cuvintele 
din acel dictionar au fost puse acolo din motive inteme
iate. 

Doamna Granger s-a uitat la ceas. Mai ramasesera opt 
minute. 
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Cine hotárá~te cá sensul cuvántului caine este „cáine"? 



- ~dar, pentru azi ati avut exercitiile de la pagina 
doisprezece din manualul Cuvinte vii. \la rog sa scoateti 
caietele. Sarah, vrei, te rog, sa cite~ti príma propozitie? 
Identifica gre~eala ~i spune-ne cum ai corectat-o. 

Doamna Granger a inghesuit toata ora in ultimele opt 
minute: un paienjeni~ de verbe, substantive ~i prepozitii. 
~i, da, aveau din nou tema pentru acasa. 

Iar Nick nu a mai incercat sa-i distraga atentia doam
nei G. 0 tinuse putin pe loc, dar de oprit nu o oprise. 
Nici pe departe. 

Era de neoprit ... ln acea zi, cel putin. 



6 0 idee mareata 
' 

Trei lucruri s-au intamplat mai tarziu, in aceea~i 
dupa-amiaza. 

Nick ~i Janet Fisk au pierdut autobuzul din cauza 
~edintei pentru ziarul ~colii, a~a ca au mers impreuna 
spre casa pe jos. Voiau sa vada cine poate sa mearga pe 
bordura fara sa cada. Era nevoie de multa concentrare ~i, 
cand Janet a calcat pe asfalt, Nick a zis: 

- Trei puncte pentru mine. 
- N-am cazut, a ripostat Janet. Am vazut ceva ... Uite. 
S-a aplecat ~i a ridicat de jos un pix auriu elegant. 
Ásta a fost primul lucru care s-a intamplat: Janet 

a gasit pix. 
S-au urcat inapoi pe hord ura, iar Nick mergea in urma 

lui Janet, punand atent un picior inaintea celuilalt pe bor
dura ingusta de beton. ~i, cum mergea el a~, a inceput 
sa se gandeasca la ~coala, in special la prezentarea lui. ~i 
dintr-odata a inteles ce-i zisese doamna Granger despre 
cuvinte la sfar~itul orei. 
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Ásta a fost al doilea lucru: a inteles ce-i zisese doamna 
Granger. 

Profesoara zisese: ,,Cine hotara$te ca sensul cuvantului 
cdine este «caine»? Tu, Nicholas." 

,,Tu, Nicholas", i$i repeta el in gand. ,,Eu?" $i-a zis Nick, 
in timp ce punea un picior inaintea celuilalt, in urma lui 
Janet. ,,Ce inseamna asta ?" $i atunci Nick $i-a amintit 
ceva. 

Cand avea vreo doi ani, mama lui ii cumparase un case
tofon din ala care nu se strica niciodata $i cateva casete cu 
cantece. ii placeau la nebunie $Í le asculta irttruna. Se ducea 
cu o caseta $Í cu casetofonul la mama, la fratele mai mare 
sau la tata, dadea cu caseta in casetofon $i zicea: ,,Guaga
la, guagala, guagala", pana cand cineva punea caseta $Í 
pornea casetofonul. 

Timp de trei ani, ori de cate ori spunea „guagala", fami
lia lui $tia ca voia sa asculte sunetele placute de voci $Í 
de instrumente. Apoi, cand s-a dus la gradinita, Nick 
a invatat ca, daca voia sa fie inteles de educatoare sau de 
ceilalti copii, trebuia sa foloseasca cuvantul muzica. Dar 
sunetul acela placut era pentru Nick guagala, fiindca a~ 
spunea el. Cine spune ca guagala inseamna „muzica"? 
,,Tu, Nicholas." 

- Nu e corect! a strigat Janet. 
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Ajunsesera la colµtl strazii lor $i Nick, absorbit cu totul 
de gandurile lui, a dat peste ea. Janet a cazut de pe bor
dura $i pixul auriu din mana ei a zdranganit pe asfalt. 

- Scuza-ma ... N-am vrut, pe cuvant. Nu eram atent ... 
Stai putin ... 

Nick s-a aplecat, a luat pixul de jos $i i l-a intins lui 
Janet. 

-Uite ... 
~i atunci s-a petrecut cel de-al treilea lucru. 
Nick nu a zis „pix". ln schimb, a zis: 
- Uite ... frindelul tau. 
- Frindel? s-a mirat Janet luand pixul $i uitandu-se 

la el ca la un nebun. 
Apoi, strambandu-se, l-a intrebat: 
- Ce-i aiafrindel? 
Nick a zambit cu gura pana la urechi: 

0 ... . p 1 - sa vez1. a, pa. 
Erau la intersectia dintre strada Spring $i bulevardul 

South Grand, la o strada distanta de casa, intr-o dupa-a
miaza de septembrie. Acolo $i atunci i-a venit lui Nick 
ideea mareata. 

Dupa ce a alergat pe strada, pe scari, pe U$a $i sus, 
pana in dormitorul lui, nu mai era doar o mare idee. Era 
un plan in toata regula care a$tepta sa fie pus in aplicare. 
Iar Nick se pricepea la asta. 
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Ziua urmatoare, dupa ~coala, a inceput sa puna planul 
in aplicare. S-a dus la magazinul Penny Pantry ~i a cerut 
un frindel. 

- Un ce? a intrebat doamna din spatele tejghelei 
uitandu-se nedumerita la el. 

- Un frindel, va rog. Unul negru, a raspuns Nick zam-
bindu-i. 

S-a aplecat ~i ~i-a intors urechea spre el: 
- Ce spuneai ca vrei? 
- Un frindel, zise Nick, aratand spre pixurile de pe 

etajera din spatele ei. Unul negru, va rog. 
Doamna i-a dat un pix lui Nick. El i-a platit cei 49 de 

cenp., a zis „multumesc" ~i a ie~it din magazin. 
Peste ~se zile, s-a dus Janet la Penny Pantry. Acela~i 

magazin, aceea~i doamna. John fusese ~i el acolo cu o zi 
in urma, Peter, cu doua zile in urma, Chris, cu trei, Dave, 
cu patru. Janet era a cincea persoana trimisa de Nick ca 
sa o roage pe vanzatoare sa-i dea un frindel. 

Dupa ce i-a spus ce vrea, doamna vanzatoare s-a intors 
catre pixuri ~i a intrebat: 

-Albastru sau negru? 
Nick statea pe culoarul vecin, langa rafturile cu bom

boane, ~i zambea cu gura pana la urechi. 
Frindel era un cuvant adevarat. Insemna pix. Cine spune 

cafrindel inseamna „pix"? ,,Tu, Nicholas." 

43 



0 jumatate de ora mai tárziu, cátiva elevi de incredere 
dintr-a cincea tineau o ~edinta in camera de joaca a lui 
Nick. Erau acolo John, Pete, Dave, Chris ~i Janet. Si Nick, 
~se copii in total - ~se agenti secreti. 

Si-au ridicat cu totii mána dreapta ~i au citit juraman
tul scris de Nick: 

De azi fnainte, nu voi mai folosi niciodatií 
cuvantul PIX. Voi folosi fn schimb cuvantul 
FRINDEL ~i voi face tot ce stií fn puterile mele 
pentru ca ~i altii sa-1 foloseascií. 

Au semnat toti ~se juramantul - cu frindelul lui Nick. 
Planul avea ~nse sa mearga. 
Multumim, doamna Granger. 



7 Razboiul pentru cuvfuit 

~coala era locul perfect pentru lansarea noului cu
vant ~i, fiind un eveniment istoric major, Nick voia ca 
operatiunea sa inceapa la materia potrivita: ora a ~aptea, 
limba engleza. 

Nick a ridicat mana imediat dupa ce s-a sunat de intrare 
~i a zis: 

- Doamna Granger, mi-am uitat frindelul. 
John, care statea trei randuri mai incolo, a intervenit: 
- Am eu unul in plus, Nick, ~i ti-1 pot imprumuta. 
Pe urma John a cautat de zor prin ghiozdan, dandu-se 

in spectacol. 
- Adica a~ ered, ca am un frindel in plus. 1-am spus 

rnamei sa-mi dea trei sau patru. Sunt sigur ca ieri aveam 
un frindel in plus, dar se poate sa-1 fi ... uite, da ... aici era. 

Apoi John i l-a aruncat lui Nick, dandu-se in spectacol, 
iar Nick l-a lasat intentionat sa cada. Pe urma s-a dat in 
spectacol cautandu-1. 

45 



Doamna Granger, dar ~i toti colegii din dasa, pricepu
sera cum nu se poate mai bine. Obiectul negru din plastic 
pe care Nick il imprumutase de la John avea un nume 
ciudat ... un nume nemaipomenit ... un nume nou: frindel. 

Au chicotit toti, dar doamna Granger ~i-a aprins ochii 
~i toata dasa a amutit. Iar restul orei a mers conform 
planului - planului ei, mai precis. 

Cand elevii ie~eau din dasa, doamna Granger l-a oprit 
pe Nick. 

- Nicholas? ~ vrea sa-ti spun cateva ... cuvinte, i-a zis 
ea accentuand cuvantul cuvinte. 

Nick a simtit cumi se usuca gura ~i cumi se pune 
un nod ingat, dar ~i-a pastrat sangele rece. S-a dus spre 
catedra. 

- Da, doamna Granger. 
- Ideea ta a fost amuzanta, Nicholas, dar de acum sa 

nu-mi mai intrerupi ora. Ai inteles? 
Ochii ii straluceau, dar privirea ii era mai degraba 

luminoasa decat nimicitoare. 
- Idee? Ce idee? a intrebat Nick, incercand sa nu lase 

sa i citeasca nimic in privire. 
- ~tii ce vreau sa spun, Nicholas. Vorbesc despre spec

tacolul pus in scena de tine ~i de John la inceputul orei. 
Vorbesc despre asta, zise, ridicand stiloul ei vechi, ·maro 
cu capac albastru. 



- Dar eu chiar nu aveam niciun frindel la mine, a zis 
Nick, uimit ~i el de propriul curaj. 

Ochii lui ramasesera larg deschi~i ~i lipsiti de expresie 
in spatele ochelarilor. 

ln schimb, ochii profesoarei pareau ca fulgera, apoi se 
ingustara, iar doamna Granger ~i-a strans buzele intr-o 
linie subtire. Pret de cateva clipe n-a zis nimic, apoi 
a inceput: 

- Inteleg. Foarte bine. Atunci ered ca nu mai avem 
nimic de discutat astazi, Nicholas. Poti pleca. 

- Multumesc, doamna Granger, a zis Nick luandu-~i 
ghiozdanul ~i a pornit catre u~. ~i va promit ca n-o sa-mi 
mai uit niciodata frindelul, a completat el cand era pe 
jumatate ie~it din dasa. La revedere! 



8 Mai puternic decit o sabie 

Peste doua zile a venit fotograful sa faca poze cu dasa. 
Clasa a cincea avea sa fi.e fotografiata ultima, chiar dupa 
pranz. 

Prin urmare, Nick ~i agentii lui secreti au avut mult 
timp la dispozitie ~i au putut sa ~u~oteasca cu toti colegii 
de a cincea. Fusesera facute toate fotografüle individua
le ~i urma fotografia de grup. Toti erau aliniati pe scena 
amfiteatrului, toti aveau parul aranjat ~i toti za.mbeau. 

Dar ca.nd fotograful a zis „Za.nÍbiti, va rog", toti elevii 
au zis „Frindel!", ridica.nd fiecare ca.te un frindel in aer, 
ca sa apara in fotografie. 

Fotograful ramasese fara film. ~ ca aceea a fost sin
gura fotografie de grup cu dasa a cincea. Dintre profe
sori, ~se nu erau deloc inca.ntati. Iar doamna Granger 
era furioasa. 

Nimeni nu avusese intentia sa-i enerveze pe profesori. 
Nu voiau decat sa se amuze. 
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Copiii din ~coala vorbeau despre noul cuvánt. Cánd 
apare un cuvánt nou, toata lumea il folose~te tot tim
pul. Copiilor de la $coala Generala Lincoln le placea noul 
cuvánt inventat de Nick. Mult de tot. 

Insa nu ~i doamnei Granger. La o zi dupa fotografia 
de grup le-a tinut un discurs elevilor din fiecare dasa la 
care preda ~i a lipit un anunt pe panoul principal de lánga 

· cancelarie. 

Cineva fi auzit folosind cuvantul frindel fn loc 
de pix va riímdne dupií ore $Íva scrie urmiítoa
rea propozitie de o suta de ori: Scriu aceasta 
pedeapsa cu pixul. 

Doamna Granger 

Dar rezultatul a fost ca elevii voiau ~i mai mult sa folo
seasca noul cuvánt al lui Nick. Daca ramaneai dupa ore 
cu Calaretul Singuratic era ca ~i cum ai fi primit o medalie 
de onoare. Saptamani la rand, zi de zi ramaneau dupa 
ore cativa elevi. 

Intr-o zi, la sfar~itul orei a ~ptea, doamna Granger l-a 
rugat pe Nick sa vina la ea dupa ore. 

- Nu e~ti pedepsit, Nicholas. Vreau doar sa stam de 
vorba. 

Nick era incantat. Era ca o intrunire pe timp de razboi. 
Una dintre parti flutura un steag alb, iar generalii ies in 



faµ ~i stau de vorba. Generalul Nicholas Allen. Lui Nick 
ii placea cum suna. 

Dupa ore, s-a prezentat la u~ clasei doamnei Granger. 
- Voiati sa vorbiti cu mine? 
- Da, Nicholas. Intra, te rog, ~i ia un loc. 
Nick s-a a~ezat pe un scaun. 
- Nu erezi ca ar fi cazul sa inceteze toata povestea asta 

cu „frindelul"? A dat toata ~coala peste cap. 
Lui Nick i s-a pus un nod in gat. 
- E un cuvant ca toate cuvintele. Ne amuza ~i ade

varul e ca este un cuvant adevarat. Nu e un cuvant urat, 
e doar diferit. ~i, de fapt, a~a se schimba cuvintele, nu? 
~ati spus. 

Doamna Granger a oftat. 
- Poate ca da, a$a apare un cuvant nou. Dar chiar ar 

trebui inlocuit cuvantul pix cu ... celalalt cuvant? Cuvan
tul pix are o istorie lunga ~i bogata*. Vine din cuvantul 
latin pentru pana, pin na. Am inceput sa-1 folosim pentru 
ca penele au fost printre primele instrumente de scris. 
E un cuvant care exista dintr-un motiv anume. Are sens, 
Nicholas. 

- --
• Explicaiia din frazele urmltoare se referl la cuv3ntul englezesc pen. 

(N.t.) 
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- Dar ~i frindel are sens pentru mine, zise Nick. $i, 
pana la urma, cuvantul pinna nu a fost ~i el inventat de 
cineva? 

Ochii doamnei Granger au scanteiat, dar nu a zis decat: 
- ~dar nu ai de gand sa opre~ti toate astea? 
Nick a privit-o drept in ochi. 
- Pai, eu ~i ... adica cativa prieteni ~i cu min e am jurat 

sa folosim acest cuvant ~i trebuie sa ne tinem promisiu
nea. $i, de fapt, e un cuvant ca toate cuvintele. Imi place 
cuvantul meu. 

Nick incerca sa se arate curajos, a~ cum trebuie sa fi.e 
un general. 

- Foarte bine. Credeam ca putem pune punct acestei 
pove~ti, a zis doamna Granger scotand un plic mare alb 
din sertarul biroului. Ti-am scris o scrisoare, Nicholas. 

Nick a intins ma.na, crezand ca vrea sa i-o dea. Dar se 
in~elase. 

- 0 sa ti-o trimit doar cand se vor termina toate astea. 
Vreau sa-ti scrii numele ~i sa treci data de azi pe spa
tele plicului. Cand o s-o cite~ti, mai tarziu, o sa ~tii ca 
e aceea~i scrisoare ~i ca nu am schimbat nimic in ea. 

,,Ce ciudat", ~i-a zis Nick. 
- Sigur, raspunse el. 
$i-a scris numele cat a putut de frumos ~i, sub nume, 

a trecut data. 
Apoi doamna Granger s-a ridicat brusc. 
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- Asta-i tot, Nicholas. ~i fie ca cel mai hun cuvant sa 
ca~tige. 

Profesoara era incruntata, dar ochii ei... ochii ei ara tau 
altceva - ceva care semana a bucurie. 

Nick ajunsese la jumatatea holului cand ~i-a dat seama 
de un lucru: Ji place razboiul asta ~i i~i dore~e enorm 
sa ca~tige!" 

A doua zi, in drum spre ~coala, lui Pete i-a venit o idee 
grozava. 

- Ce-ar fi sa-i convingem pe toti elevii de-a cincea 
s-o intrebe pe doamna Granger: ,,Imi imprumutati un 
frindel?" 

- Vrei sa spui „Doamna Granger, fmi puteti fmpru
muta un frindel?", l-a corectat Dave. Trebuie sa folosim 
corect cuvintele. N-am vrea s-o suparam pe Grangeroasa 
Periculoasa. 

- Cred ca e o idee buna, a zis Nick. N-are cum sa-i 
pedepseasca pe toti sa stea dupa ore, nu? 

Aproape optzeci de copii au stat cu doamna Granger 
dupa ore in acea zi. Clasa ei era plina, erau elevi ~i pe hol. 
Directoarea a stat peste program ca sa ajute. Au aranjat 
ca doua autobuze sa vina dupa program ~i sa-i duca pe 
elevi acasa. 

Ziua urmatoare, toti elevii de-a cincea, dar ~i multi din 
alte clase, au farut la fel - peste doua sute de elevi. 



Parintii au dat telefoane ~i au protestat. $oferii de auto
huz au amenintat cu greva. Atunci au intervenit consiliul 
de administratie ~i administratorul. 

$i tot atunci directoarea $colii Elementare Lincoln i-a 
vizitat pe domnul ~i doamna Allen. Voia sa le vorbeasca 
despre fiul lor. Cel din dasa a cincea. Cel pe care-1 chema 
Nick. 


